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Cratbst MOCBAIIEHA ONMMCAHUIO JIMHTBOKYJIBTYPOJOTHIECKOTO KOHIIENTa «CEMbS» U pe-
MPE3EHTAI[UN €r0 COIHAIBLHO-TICHXOJIOTHYECKOT0 KOMIIOHEHTa BO (DPAHI[y3CKOM CEMEWHOM
pomane Henri Troyat «Les Eygletiére» (Aupu Tpyaiis «Cembs Orietrbep»). JIMHIBOKYNBTY-
POJIOTHYECKHUN KOHIEMT «CeMbs», KaKk MEHTaIbHOE 00pa3oBaHNe, UMEET CII0KHYIO CTPYKTYPY,
00pa3HOCTh B KapTHHE MHUPA, OTIMYAIOIIYIOCS B SI3BIKOBOM BBIPKEHUHU Pa3HBIX KyIbTyp. Oc-
HOBHOC BHMMAHHUC YACIACTCA OTPAKCHUIO COLMUATIBHO-TICUXOJIOTUYCCKOI0 KOMIIOHCHTA JIMHT-
BOKYJIBTYPOJIOTHYECKOTO KOHIENTa «CEeMbS» BO (PPaHIy3CKOM ceMeWHOM pomaHe. JIMHTBO-
KYJIbTYPOJIOTHUECKHI KOHIIENIT «CEMbs» PacCMaTpUBAeTCs B BHJIIE Kpyra, B IIEHTPE KOTOPOTO,
PO, MepeJaHHOe MPU MOMOIIH JIeKceMbl la famille «ceMbs» OKOJOSICPHOE MPOCTPAHCTRO,
KOTOpoe 00pa3yeT TpU CEeMaHTUYECKUX IOJISI: OpadHble, POAUTENbCKIE U POJCTBEHHBIE OTHO-
meHus, U nepudepuiiHas 30HA, PACKPHIBAIOMIAS COIHUATHHO-TICUXOJIOTUIECKUN KOMIIOHEHT
KOHIICIITA «CEMbsD).

®paniry3ckas ceMbd B XX BEKe MpeTepreBacT U3MEHEHUs, KOTOPhIE OTpa)KaroTcs ce-
MEHHBIX pOMaHaX JBaJIIaTOro cTolieTus. TpaHchopManus COIHMAIBHBIX POJedl B CeMEHHBIX
OTHOIICHUAX, a TAKKEC U3SMCHCHUC ITPUOPUTETOB B CEeMEMHBIX HNECHHOCTAX HAXOJUT OTPAXKCHUC
Ha SI3BIKOBOM ypOBHE. AHAIIN3 S3BIKOBBIX PENPE3EHTAHTOB CEMEHHBIX OTHOIIEHUH ITO3BOJISET
BBISIBUTh M3MEHEHHS B KOHLEINTE «CEMBbs», MPEACTaBISIIOMEM co00i 3HAUYMMBIA (pparMeHT
HallMOHAJLHON S3BIKOBON KapTWHBI Mupa. OCHOBHBIMH PEMPE3CHTAHTAMH, WIIIOCTPUPYIO-
MU JIHHTBOKYJIBTYPOJOTHYECKUH KOHIENT «CEMbS», BBICTYIIAIOT JIEKCHYECKHE €IUHUIIBI,
yKa3bIBaloIlie Ha CEMEiHbIe OTHOIIEHUS. B MpuBeIeHHBIX TpUMepax HET OYEPUCHHBIX H3Me-
HeHnii. OHM TPHUCYTCTBYIOT B COIMATLHO-TICHXOJIOTHYECKOM KOMIIOHEHTE. Pempe3eHTarmms
KOHIIENITA «CEMBS» BO (DPAHI[Y3CKOM SI3BIKE MOKET OCYMIECTBISITECA C IOMOIIBIO YHHUBEP-
CaJIBHBIX MOJIEJNEH, UMEIOIINX HEHTpaNbHYI0, OJOXKHUTEIbHYI0 MM OTPHULIATENbHYI0 KOHHO-
Talluu B 3aBHCHUMOCTH OT KOHerTHOﬁ CUTyallun, SA3bIKOBOC BOILUIOMICHUC KOTOPBIX HOCHUT
HAI[MOHAIBHO-CIIEIIHPUIECKII XapaKTep.

KroueBbie cnoBa: JIUH2B0K)1bIMYpPOoJ02Usl, ﬂMHZ@OKyJmeyPOJZOZM‘{eCKMMV KoHeynm, JjeKkce-
Mma, cemvsl, OmHoutleHue.

BBenenune

CeMbs Kak BaXXHbI MHCTUTYT COLIMAJIBHOTO CAMOOIPEIEIIEHUS, CUMBOJIU3UPYIO-
IIMHA MHTETPaLUIO JIIOJEH B UesloBeuecKoe COOOIIEeCTBO, B YHCIE APYruX 0a30BbIX LEH-
HOCTEH MHTEPECYET U JIMHIBUCTOB, U3YYaIOIIUX SA3bIKOBYIO KapTUHY Mupa. B 31Ol CBs-
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3M CEMbsl aHAJIU3UPYETCS B BUJE KOHIIEINTA, SIBJISIOLIETOCS OJHUM M3 OCHOBOIIOJAraro-
IIUX IOHATUHN KyJIBTYpPbl, HAINOHAJIBHOTO MEHTAJIUTETA.

OOBEKTOM MCCIIEIOBAHUS SBJSETCA KOHLENT «CeMbs» BO (PPAHIy3CKOH JIMHIBO-
KyJbTYPOJIOTHH U €r0 aKTyalln3alus B Xy J0)KECTBEHHOM TEKCTE.

Ilenu nccaenoBaHus — JUHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUM aHAIN3 KOHLENTA «CEMbS»
BO ¢paniy3ckoM pomane Henri Troyat «Les Eygletiére» u BbIsBI€HHE HMOHATHS «CO-
BpeMeHHas (ppaHITy3cKasi CeMbsi».

MarepuanoM uccienoBaHHUs BBICTYNAIOT JIEKCEMbI, BepOalnu3yIoUe KOHLENT
«CeMbs», SBISIOUIMECS KIIOYEBBIMU 3HAKaMU OOBEKTHBALMHU JAHHOW KOHLENTOCHEPHI
A3bIKA U B XYJJ0’)KECTBEHHOW JIUTEpaType.

Pe3yabTaThl Hcc/ieIOBaHUSA U UX 00CYKIeHUE

BriepBbie B oTeuecTBEHHON HayKe TEPMHUH KOHLENT ObUT mpuMeHeH C.A. ACKOJb-
noBeIM-AsiekceeBbIM B 1928 rogy B crathe «Konment u cinoBo». Ilo ero mHenwuto,
«KOHILIETIT — 3TO MBICJICHHOE 00pa30BaHKHEe, KOTOPOE 3aMelIaeT HaM B MPOLIECCE MBICTU
HEOTpeeNIEHHOE MHOKECTBO MPEAMETOB OJTHOTO M TOTO ke poaa» [9].

JIMHTBOKYIBTYPOJIOrHYE€CKHE KOHLENThl — KOHCTUTYHUPYIOIINE €IUHUIIBI ATHUYE-
CKOT'O MEHTAJIUTETA, €r0 «OMOPHbIE TOUKH», COBOKYITHOCTh KOTOPBHIX 00pa3yeT JMHIBO-
KOHIENTOC(hepy Kak S3bIKOBYIO KApTHHY MUPA, (hparMeHTaMu KOTOPBIX OHU U SBISIOT-
ca [7].

MHorue y4eHble Mo-CBOEMY HHTEPIPETUPYIOT JTUHTBOKYJIBTYPOJIOTMUECKUNA KOH-
LENT.

B.1. Kapacuk 00BsACHSIET TMHTBOKYJIbTYPOJOTUYECKHA KOHIIETIT CISTYIOIIIM 00-
pa3om: «KoHIenT — 3T0 MHOTOCTOPOHHEE CMBICIIOBOE 00pa30BaHUE, B KOTOPOM BbIjiE-
JISIFOTCSI [ICHHOCTHBIE, TIOHSITHITHBIE, 00pa3Hbie CTOPOHBI [§].

B.A. MacnoBa cuuTaeT, 4TO JUHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKUA KOHIENT — 3TO OCHOB-
HBIE AJIEMEHTHI KapTUHBI MHpa, 00YCIOBJICHHBIE KyJIbTypoil U 00Nagaromye 3HaYuMo-
CTBIO U JIJIS JINHI'BOKYJIBTYPHOT'O COOOIIECTBA, U AJISl I3bIKOBOM JIMYHOCTH [8].

B Hacrosimiee BpeMs CyIIECTBYIOT pa3Hble MOIXObl K BBISBICHUIO CTPYKTYPHI
koHuenta. FO.C. CrenaHoB yTBEpkKAA€T, YTO Y KOHLIETITAa MHOTOCIIOHAs cTpykTypa. OH
BBIJIETISIET OCHOBHOU NPUHAK WA AKMYANbHbIU CIOU, OONOTHUMENbHbIE VI NACCUBHbLE
NPU3HAKHU, OYKEAIbHbIN, BHYMpeHHAs popma. JJaHHBIM TTOIX0] Ha3bIBAIOT OUAXPOHUYe-
CKUM W JTUHTBOKYJIBTYPHBIN KOHLIENT PACCMATPUBAETCS B MPOLIECCE PA3BUTHS B paMKax
KYJbTYPBI.

N.A. Crepuusn u 3./1. [lonoBa npeiaratoT noiegyio mMooeisb IUH280KYIbIMYPHO20
KOHYenma, KOTOpasi CONEPKUT sAapo U mepudepuio. KoHIENT MOXHO TpEACTaBUTH B
BUJE Kpyra. B meHTpe kpyra HaxoQuTCs MOHSATHE — SAPO KOHIIEINTA, a B nepudepun —
BCE, YTO BHECEHO KYJbTYPOH, TPAAULIUSAMH, HAPOJHBIM U JIMYHBIM omnbIToM. K sapy Oy-
YT OTHOCHTBHCSI OoJiee TepBUYHBIC sipkue 00pa3bl; Oojiee aOCTpaKTHBIC MPHU3HAKH CO-
cTaBsAT nepudepuro koHuenrta. «OCHOBON KOHIIETITa SIBISIETCS YYBCTBEHHBIM 00pas, a
3HAa4YeHUE CJIOBA IMPEACTAaBIAET cO00 COBOKYMHOCTh CEMAaHTHUYECKUX KOMIIOHEHTOB —
cem», — cuutarot 3./1. [TonoBa u M.A. Crepuun [3].

BoO3HUKHOBEHHE «CEMaHTHUYECKOTO TMOJIsH» CBA3BIBACTCS C MOHATHEM «BHYTPECHHSS
(dopMa s13bIKa», KOTOpas OMPEIENsIeT CYIIHOCTh S3blKa U €ro 3aKOHbI. B coBpeMeHHOM
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JUHTBUCTUKE «CEMaHTHYECKOE MOJIe» PACCMATPUBACTCSI KaK COBOKYITHOCTh CEMaHTHYE-
CKUX €IMHHLI, KOTOpbIE CBA3AHBI C OJTHUM U T€M K€ HaOOPOM IMOHATHH U O0BHEKTOB
BHeHero mupa [10].

B cratbe mpoBomuTCS aHANHM3 JEKCHYECKUX €IUHUI], PACKPHIBAIOIIUN KOHIEHT
«cembsi» B pomane Henri Troyat «Les Eugletiere». [IpuBoanmbie mpuMepHI JIGKCEM CO-
CTaBJISIFOT SIIPO, OKOJOSIIEPHOE MPOCTPAHCTBO, COIMANBHBIN U TICUXOJIOTHUECKUA KOM-
MOHEHTHI 00pa3yroT nepudeputo konmenta. JIekceMbl 0ObSTUHSIIOTCS B TPU CEMaHTH-
YECKUX MoJis: OpayHble, POAUTENHCKUE U POJACTBEHHbBIE OTHOILICHUS.

CemaHTHYeCKOe MOJIe «OpavyHble OTHOLICHUS

— Mon vieux, ne confonds pas ’amour et le plaisir. Depuis cing ans que je suis
marié avec Carole, il est normal qu’elle ait perdu pour moi l’attrait de la nouveauté.

B mpumepe neMoHCTpUpyeTCsl pa3roBOp MEXAy OTIIOM U CBIHOM O OpaydHbIX OT-
HOUICHHUSX, T1Ie OTel] OOBICHSIET ChIHY, II0YEMYy OH HEBEpEH CBOEH keHe. bpauHble OT-
HOILIEHUS, BXOSIINE B CEMAaHTHUECKOE MOJIe U 3aHMMAIOIINE OKOJIOSIIEPHYIO 00JIacTh,
TPaHCIUPYIOTCSI 000POTOM étre marié U uMeHeM coOcTBeHHBIM Carole, T. e. la femme.
CornmacHo poMaHy, OTeIl CYMTAET HEBEPHOCTh HOPMOH OpayHbIX oTHOmeHHWA. CBoe
«TOTPEOUTENBCKOE» HEYBaKUTEIbHOE OTHOIIEHUE K KEHIIMHE OH pa3rpaHUyYMBaeT Io-
HATHAMU 170008b U y0ogoabcmeue. Henro00Bb K )KeHE OH IPUKPHIBACT MOTEPEH HOBH3-
HBl B CYNPYKECKUX OTHOIICHHAX. J[aHHBIA COIUATLHO-TICHXOJOTHUYECKUH KOMIIOHEHT
oOpazyronmii nepuepuiHblii CI0H U OTPaKAIOIUN OTPHUILIATEIbHYI0 KOHHOTAIIMIO
OpauHBIX OTHOILEHHM, aBTOp MepemaeT MpH HOMOLIM JekceM ['amour, le plaisir, la
nouveauté: Cette femme est la maitresse de mon pére! Sinon pourquoi sortirait-il avec
elle? Personnellement, je m’en fous! Je trouve méme que c’est plutot drole! Mais
Carole...

B nmnpuBegeHHOM mpuMepe aBTOPOM OIUCHIBACTCS JIIOOOBHBINH TpPEYTrOJbHHUK.
Bpaunbie oTHOLICHNS, (OPMHUPYIONINE CEMAaHTUYECKOE TOJIe KOHILIENITa «CeMbs», Iepe-
JaroTcs Jekcemamu la femme, la maitresse, le pere u umenem cobctBeHHBIM Carole.
[Tepudeputo coctapisieT COMUANTBHO-TICUXOJIOTUYECKUN KOMIIOHEHT, B KOTOPOM OTpa-
KArOTCs IICHHOCTHBIE 3BEHbsI. POJIb «JTI000BHUIIA» pacpocTpaHeHa BO BCEX KyJIbTypax
¥ BO Bce BpeMeHa. HecoOurroieHne BepHOCTH B CyTpy Keckol xu3Hu orell JKan-Mapka
CUMTaeT HOPMAIbHBIM SIBIICHHEM. B mpornuiom Bo ppaHIly3cKOM MEHTAIUTETE, B OCHOBE
KOTOPOTO JIeXKaJU KaTOJMYECKUE IIEHHOCTH, HEBEPHOCTh CUUTANIACh MPEN0001esHueM
U TPEXOM, HO HECMOTpPS Ha PENIMTHO3HbIE yOEKAeHHsI, HEBEpHOCTh ObLIa pacnpocTpa-
HEHa BO BCE BpEMEHa U, KOHEYHO K€, BCEr/ia Heca OTPUIaTeNIbHYI0 KOHHOTalu0. J{ist
orua JKan-Mapka KeHIIHMHAa — OOBEKT YAOBOJIBCTBHS, BOCXHUIIEHHS, KOTOPBIA IMHUTACT
€ro camoirooue, HO He JUYHOCTh, paBHas cebe. ConuanbHO-ICUXOJIOTUYECKUH KOMIIO-
HEHT TepelaH IpHiaraTelibHbIM drdole W OTpULATEIBHBIM CIOBOM mais: De ses
chaussures a son sac, en passant par sa coiffure, son maquillage, tout avait été calculé
pour plaire a son mari.

B npennoxeHnn WIUTIOCTPUPYIOTCS B3aMMOOTHOILICHUS CYNPYTOB. 3Hasi, YTO MYXK
JIOOUT BCE KpacHUBOE, KEHa CTapajach BBIMJIAJAETh XOPOILIO. YXO0KEHHOCTh, KpacoTa
OBLIH €€ OpyKHeM. 3a TOAbl 3aMy>KEeCTBa OHAa XOPOIIO U3YYHJIA €r0 U TOHUMaJa, YTO OH
HE IICHUT YeJI0BEYECKUX Ka4eCTB B KEHE, a TOJIBKO €€ MOJIOJIOCTh U KPacoTy, YTO OHA H
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nyckana B xoJl. CynpyKecKrue OTHOIIECHUS TPAHCIUPYIOTCS JIeKCeMoU le mari, KoTopas
BXOJHT B OKOJIOSJICPHOE MPOCTPAHCTBO KOHIIENTA «CeMbsi». [ 1aron plaire cBuneTeb-
CTBYET O TOJIOKEHUH JKEHIIMHBI B 00IIecTBe. boabmuHCTBO (paHiry:keHOK XX Beka,
0COOCHHO OYpKya3HOTO KJIacca, BBIMOIHSIINA POJIb KPACUBBIX KYKOJ, YTOOBI UMETH IO-
JIOKEHUE U cTaTyc B oOmecTBe. OHU HE MOTJIH MO-IPYyTroMy ceOst BECTH, IIOTOMY YTO HE
paboTaiy ¥ MaTepUATBLHO 3aBUCEITU OT MYXXUYUHBIL. JIeBYIIICK yUMUIM UIMEHHO YTOX/IaTh,
npojaBaTh ceOs, YTOOBI MOJYYHTHh CTAOWIBHOCTh. Takoe MOBEACHHE IEMOHCTPUPYET
MoJoas ’keHa. Bo Bcex ee akceccyapax, Makushke, pUYecKe ObLT pacdeT. DTOT COIH-
QTBHO-TICUXOJIOTUYECKUN KOMIIOHEHT TPAHCIUPYETCs JeKceMaMu chaussures, sac,
coiffure, maquillage, calculer, plaire, KOTOpbIE BBIPAKAIOT OTPHUIATEIBHYI0 KOHHOTA-
IIMI0, IOTOMY YTO BO BCEX BelIaX M JACHCTBHUSIX ObUT HMMEHHO pacyer. Pacdyer — moTomy
YTO JKCHIIUHY BOCTIPUHUMAJIHM KaK TOBAp, KaK BEIIb.

On ne détruit pas en huit jours cing années d’habitudes conjugales, toute cette lie
de secrets, d’humeurs, de plaisirs casaniers, de malaises honteux, de manies, de
mensonges qui agglutine I’homme et la femme plus siirement que ’amour.

B oTpbIBKe paccka3bpiBaeTCs 0 KH3HH B cynpykecTBe. OKOJIOSIEPHYIO 30HY KOH-
[ENTa «CeMbs» 3aHUMAIOT JIEKCeMBI conjugales, [’homme w la femme. B npumepe pedb
UACT O TOM, Kak MCHSIOTCS MYyXYWHa U KeHmuHa B Opake. ColuaibHO-
TICXOJIOTHUECKUI aCIeKT, COCTABJIIONINA Nepu(Eepri0 KOHIICNTa, OMUCHIBACTCS JICK-
cemamu la lie de secrets, le humeurs, les plaisirs, les casaniers, les mensonges, T. e.
OpadvHasi KHM3Hb MPEJICTABICHA KaK OObEAMHEHUE JBYX JUIIEMEPHBIX JIOACH, KOTOpPhIC
BCE BpEMsl XKHMBYT BO JDKU. [IepBbIMU NIPU3HAKAMHU U XapAKTEPUCTUKAMU CEMbH SIBIISIOT-
cs1 TF000Bb, B3aMMOYBaXXCHHE, JOBepUe. Ecu oquH M3 CynpyroB Ha4WHAET BPaTh, Ce-
MBS pa3pylIaeTcsl He3aBHCUMO OT MEHTAJIMTETA U KyJIbTYPHI.

CeMaHTHUYeECKOE I10JI€ «POoAUTEJIbCKHEC OTHOUICHUS

1l avait 'impression de prendre une revanche sur son pére qui [’avait forcé
autrefois a regarder des blessés saignant au bord de la route.

B npumepe cemaHTHUECKOE TM0JI€ «POAUTENHCKUE OTHOLIEHUSY, BXOSIIEE B OKO-
J0sZIEpHOE TPOCTPAHCTBO KOHIIENTA «CEMbs», TPAHCIUPYETCs JIEKCeMaMu le pére u le
fils, 3aMEeHEHHBIMH JINYHBIM Oe3yAapHBIM MecTonMeHueM il. [lepudepuio coctaBisioT
OTHOIICHHUA ChbIHA U oTHa. OTell s ChIHA — KyMHP U MIPUMep Ui MOAPAXKaHUs, HO B TO
K€ BpeMsl OH 30J1 Ha OTIIa, KOTOPBIN 3aCTaBHII €r0 CMOTPETh HA KPOBh HA MECTE aBTOKa-
TacTpodbl, TIOCIIE YEro €My CTajo IUI0Xo. B ciiydae Maneiieil Heyaaun oTia ChIH 3J10-
paacTByeT. DTO MPOJUKTOBAHO OOHION Ha TO, YTO OTEIl MOCTOSHHO TPeOOBan OBITh
JIpyrMM, a HE TakuM, KakuM OH Obul Ha camoM jene. ConuanbHO-ICUXO0JOTUYECKUI
KOMITOHEHT TepeIaeTCsi aBTOpOM la revanche, B KOTOPOM OTOOpakaeTcsl OTPUIIATEIb-
Hasi KOHHOTAIMsI OTHOIICHUI, BBIPAXKCHHAS B MPUTAMBIICHCS BPAXKIEC ChIHA K CBOEMY
OTILy.

— Vous étiez tres attaché a votre mére, n’est-ce pas ? dit-elle.

— Qui. Mais je la voyais rarement. 1l me semblait que je n’avais plus rien a lui
dire.

B otpriBke u3 aumanora dpancyas3sl U AJNeKcaHpa — yUHUTENsl PYCCKOTO sI3bIKa,
paccMaTpUBAIOTCSl POTUTEIBCKUE OTHOIIEHHS, KOTOPBIE OTHOCITCS K OKOJIOSACPHOM
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30HE KOHIENTa «CEMbs» MU OTpakaloTcsi B Jiekceme la mere. ConuanbHO-TICUXOJIO-
TMYECKUIl KOMIIOHEHT, COCTaBISAIOIIMN Nepu(eprio KOHIENTa, BbIPaXKaeT CHIIBHYIO
NPUBSA3aHHOCTh K MaTepH U nepenaércs riaarojoM attacher. IIpuBs3aHHOCTh K MaTepH
0O0JIbIIIE OTHOCUTCSI K PYCCKOMY MEHTAJIMTETY KOHIENTa «CeMbs». Takum oOpas3oM, B
JAHHOM TIpUMepe OTpakaeTcs MapajuieNb KyJlbTyp: €ClIM BO (paHIly3CKOH KyJbType
00xoauThcs 06e3 MaTepu B HOPME BellIel, TO B PyCCKON KyJIbTYpe €CTh CUJIbHAsl CBS3b
MEXJ1y MaTephlO U IETbMHU.

En revenant dans cette famille qui jadis avait été la sienne et dont une autre
femme occupait maintenant le centre, elle était a la fois chez elle et en visite.

IIpuBeIeHHBIN OTPBIBOK U3 TEKCTA — JEMOHCTpALs OTHOLIEHUN MEXKy Mauyexou
U najndepuiiei. SIIpoM KoHLENTa B JAHHOM IPeJIOKEHUM BBICTYNAeT JIeKceMa la
famille. CtaB B3pOCIoii »KEHIIUHOH, MaJ4epHIla Hayaja Mo-IpyroMy CMOTPETh Ha CBOIO
ceMbro. OHa TIOHSIA, YTO B OTOM JIOME OHA 4y’Kasl, 4TO €l HYXEH CBOW COOCTBEHHBIN
noM. JleByiika OoJibllle HE MOTJIa HAXOJUTHCS B OJTHOM JIOME C JIpyroi *KEeHLIMHOM, a-
e eciM oHa Obuta ee Madyexoil. Ee crokoiiHoe 6e3pa3innuHoe OTHOIIEHHE K TOCTOPOH-
HEW JKEHIIMHE JI0Ma PE3KO CMEHWIOCh arpeccueid u comnepHudecTBOM. ColuanabHO-
IICUXOJIOTMYECKUHA KOMIIOHEHT OTPA)KaeT JKEIAHHWE CO3/1aTh HYKJICAPHYIO CEMBIO, pac-
POCTPAHEHHYIO BO ()PaHITy3CKOM OOIIECTBE, MEPENaeTCs IIIarojoM occuper M BbIpa-
KEHHUEM en Visite 1 HOCUT OTPULIATEIbHYI0 KOHHOTALIMIO.

CemMaHTHYECKOE T10J1€ «POACTBCHHDbLIC OTHOINCHUS>

Ce qu’il m’agace, celui-la, avec son air toujours content de tout! ...Lui, il ne se
pose pas de questions, il ne juge personne. Il aime Francoise parce qu’elle est
Francoise, Carole parce qu’elle est Carole, sa mére parce qu’elle est sa mere, son pére
parce qu’il est son pere, son beau-pére parce qu’il est son beau-pere...

[TpuBenE€HHBIN OTPHIBOK OMUCHIBAET POJACTBEHHBIE OTHOIIECHHUS, TOUHEE OTHOLIE-
HHe crapiiero Opara k MiaameMy. KoHIenT «cembsi» oTpaskeH MpU OMOIIH JIEKCEM [a
mere, le beau-péere n la belle-mere, la sceur, mepeaaHHBIX KOCBEHHO WMEHAMH COO-
ctBeHHbIMU Carole, Frangoise. OTHOCUTCS K OKOJOSIIEpHON OOJACTH KOHIIEIITA.
Munanmmii 6pat mpuHUMAN JTIOACH TaKUMHU, KAKUMHU OHU ObUTH. MHOTOE B KH3HU OH
NpUHUMAI Kak TaHHOCTh. OH JaBajl UM TPaBO HA OIIMOKY, BO3SMOXXHOCTH OBITH CAMUMH
co00i1 1 a0COMIOTHO MX HE OLIEHUBAN, T. €. OTHOCUJICS K >XKM3HH Jierko. IMeHHO 3Toro
HE XBaTaJlo crapuiemMy OpaTy. OTOT (akT ObUI MPOSBICHUEM CKPBITOH 3aBHCTH K yBe-
peHHOCTH B cebe muammero Oparta. OTHOIIEHHE MJAAMIETO OpaTa K JKM3HU OTpakaeT
MOJIOKUTENbHYI0 KOHHOTAIMIO. COLMaTbHO-TICUXOJIOTUYECKUH aCleKT, OTHOCAIIUICS K
nepudeprun KOHIIENTa «CeMbs» TPACIUpPyeTCs NMpU TOMOIIM TIaroja agacer, mpuiara-
TEILHBIM contant, aimer: Il n’était plus possible de prononcer un mot en famille sans
dire un mensonge.

B npemioxxennn peub UAET 0 pa3o0IaueHUN MAacCKU «CYACTIMBOM ceMbi». Jlekce-
Ma la famille 0Opa3zyeT sapo KOHIENTa «CEeMbs», 3aHHUMAIOIIee IEHTPAIIbHOE MECTO B
cxeme. [Tox Mackol CUaCTIMBOM yCTIENIHON CeMbU OBLTU CKPBITHI JIOXKb, JULIEMEPUE U
HeZIoBepHe, T. €. BCE TO, YTO pa3pyllaeT HACTOALIYIO ceMbio. Mopaiib, BEpHOCTb, JIO-
OOBb TOCTENEHHO Hauyaldl YCTYNaTh MECTO HOBBIM CBOOOIHBIM OTHOIICHUSM. DTOT
(dakT HE BCE MOIJIM MNPUHITH, OCOOEHHO MOJOMEXKE. COIMAIBHO-TICUXOIOTHUECKHUI
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KOMITIOHEHT nepuepuifHOl 4acTu mepenaércs BhIpaXeHUEM sans dire un mensonge,
KOTOPOE€ OTpa)kacT OTPULIATENIbHY0 KOHHOTALHUIO.

3akarouyeHue

TakuM 00pa3zoM, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKUN KOHIENT — YCIOBHAS MEHTAalIbHAS
€MHUIA, HaMpaBJCHHAsT Ha KOMIUIEKCHYIO pENpe3eHTalHI0 53blKa, CO3HAHUs
U KyJbTypbl. B HacTosiiee BpemMsi B JIMHIBOKYJIbTYPOJIOTMH CYIIECTBYIOT Pa3HbIE MOJI-
XOJIbl K BBISIBIICHHIO CTPYKTYpPbl KOHIIENTA, OHUM W3 KOTOPBIX SABJISIETCS MOJIEBOM MOA-
xon, BeLIBUHYTHIA U.A. Cteprunbim u 3.J1. [TonoBoit u coaepxkamuit siapo u nepude-
pHIO: B Ape KOHIIENTa HaXoAaTcs Ooyee KOHKPETHbIE 00pa3bl U MOHSITHSI, BOKPYT spa
— OKOIIOSIIEPHOE MPOCTPAHCTBO, COAEPIKAIEe CEMAaHTHUECKUE TOJIs, B TepudepuitHoi
00JacTH pacrookeHbl 00ee aOCTPAKTHBIC MOHATHS, KOTOPHIE OTPAXKAIOT COIUATBHO-
MICUXOJIOTHYECKUN KOMITOHEHT.

[Io mpoaHalW3UPOBAHHBIM NPHUMEPAM MOXKHO TMPOCIEIUTh MEPeoM Tpaau-
IIMOHHOTO yKJa/ia (PppaHIy3cKOil cCeMbH U BOZHUKHOBEHUE HOBBIX IIEHHOCTEH HAYMHAS C
cepenuubl XX Beka. OTHOIIIEGHHUSI CTAHOBHIIUCH O0Jiee YIPOIIIEHHBIMU, PABHBIMH, C SPKO
BBIPOKCHHBIMU YE€PTaMU UHAUBHUIYAJIM3MA.

Jlekcembl, cocTaBisIOIIKE AIPO U OKOJOSAEPHOE MPOCTPAHCTBO KOHIENTA «Ce-
MbsI», OKa3aJIUCh 0o0Jiee YCTOMUMBBEIMU BO BpeMeHHU. UTo kacaercs mnepudepuitHoi o0-
JIACTH, OTPaXKAIOMIEH COIMATBLHO-TICUXOJIOTHYECKU KOMIIOHEHT, TO OHa Ooiiee To-
JBUKHA, T. K. C U3MEHEHHEM COLIMAIIBHOM XM3HU MEHSIIOTCS HE TOJIBKO KYJIbTYpHBIE
LIEHHOCTH, HO U OTHOWIEHHE K HUM. B XX Beke B0 @paHuuy MOJHBIM CTajlu Pa3BOAbI U
HYKJICApHBIE CEMBH, T. €. CEMbH, COCTOAIINE TOJIBKO U3 POAUTENEH U JAETEH, HEMOJIHbIE
CEMBU C OJHUM pPOJUTENEM. DTO CBA3AHO C SKOHOMHYECKHMMH, COLMAIBHBIMH, IMpa-
BOBBIMHU W3MEHEHUSMH, TMMOBJIEKIIIUMH 32 COOO0N pa3pyIIeHHe BEKOBBIX MaTpHapXaTbHBIX
YCTOEB.
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The article is devoted to the description of the linguocultural concept of “family” and the
representation of its socio-psychological component in the French family novel Henri Troyat
“Les Eygleti¢re”. The linguocultural concept “family” as a mental entity has a complex struc-
ture, imagery in the picture of the world, which differs in the linguistic expression of different
cultures. The main attention is paid to the reflection of the socio-psychological component of
the linguocultural concept “family” in the French family novel. The linguocultural concept
“family” is considered in the form of a circle containing in the center the nucleus and transmit-
ted using the lexeme “la famille”, a perinuclear space that forms three semantic fields: marital,
parental and kinship relations and the peripheral zone revealing the socio-psychological compo-
nent the concept "family". The French family undergoes changes in the twentieth century.
These changes are reflected in the French family novels of the twentieth century. The transfor-
mation of social roles in family relationships, as well as changing priorities in family values, is
reflected on the language level. The analysis of the linguistic representatives of family relation-
ships reveals changes in the concept of “family”, which is a significant fragment of the national
linguistic picture of the world. The main representatives illustrating the linguocultural concept
“family” are lexical units indicating family relationships. In the given examples there are no
outlined changes. Changes are present in the socio-psychological component. Representation of
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the concept “family” in French can be carried out using universal models that have a neutral,
positive or negative connotation depending on the specific situation, the linguistic embodiment
of which is nationally specific.

Keywords: linguistic culture, linguocultural concept, lexeme, family, attitude.
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